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TEACHING A FOREIGN LANGUAGE FOR PROFESSIONAL PURPOSES:
OVERVIEW OF THE EXPERIENCE OF KAZAKHSTANI TEACHERS
AND METHODOLOGISTS

The study of problems of teaching a foreign language does not lose its relevance among Kazakh-
stan researchers in connection with the pace of development of the modern labor market. The need to
participate in international scientific conferences, to study and analyze the results of scientific research
presented in foreign sources, to communicate and exchange experiences with foreign colleagues have
become part of today’s reality for the professional development of specialists in all areas of human activ-
ity. Representatives of all kinds of specializations face these professionally significant situations, where
the use of a foreign language is a self-evident condition for achieving profession-related goals and meet-
ing professional needs. In this regard, this paper examines the problem of teaching a foreign language
for professional purposes to students of non-linguistic universities in Kazakhstan. In this study, general
theoretical methods of research were applied: analysis, synthesis, generalization. In the course of this
research, the following results were achieved: (a) theoretical review and analysis of professional foreign
language training models proposed by Kazakhstani researchers for technical, financial and economic,
agroeconomic profiles were carried out; (b) the principles that most closely determine the success of the
process of teaching a foreign language for professional purposes have been identified and systematized;
(c) a basic set of tasks and exercises to improve the effectiveness of the process of learning a foreign
language for professional purposes was proposed based on the synthesis of the experience of domestic
researchers.

Key words: foreign language education, foreign language teaching, English for professional pur-
poses, professional communication.
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Kacibn makcaTra wer TiAiH OKbITY: Ka3aKCTaHAbIK, OKbITYLUbIAQP
MeH dAiCKepAepAiH, ToXipubeciHe LWOoAY

et TiAiH OKBITY MacCeAeAepiH 3epAesey Kasipri eHOeK HapblfbiHbIH AaMy  KapKblHbIHA
6anAaHbICTbl Ka3aKCTaHAbIK, FaAbIMAAP apachbiHAA ©3EKTIAIMH XKOFAATManAbl. XaAblKapPaAbIK, FbIAbIMM-
NMpaKTUKaAbIK, KOH(bepeHUMsSIAapFa KATbICy KaXKeTTIAIrM, LeTeAAIK AEPEKKO3AEPAE YCbIHbIAFAH FbIAbIMUI
3epTTeyAEpPAiH HOTUXKEAEPIH 3EPAEALY >KOHE TaAAQY, LIETEAAIK SpINTecCTepMeH KapbIM-KaTblHAC >kacay
>KoHe TaxXipnbe aAaMacy aAam Kbi3MeTiHIH 6apAblK, CaraAapbIHAAFbl MAMaHAAPAbIH KOCiOM KaAbINTacybl
YWiH OYTiHri WbIHABIKTBIH, 6ip GOAIri 60AAbI. MaMaHAAHABIPYAbIH, GapAbIK, TYPAEPIHiH 6KIAAEpPi OCbl
KOCiOM MaHbI3AbI XXafaanAapMeH 6eTrne-6eT KeAeAl, MyHAQ LLIET TIAIH KOAAAHY MaKCaTKa >KEeTYAiH XKoHe
KOCIOM KaXKETTIAIKTEPAI KaHaraTTaHAbIPYAbIH MIHAETTI wapTbl. OcbiFaH GalAaHbICTbI, OYA >KyMbICTa
KasakcTaHHbIH TIAAIK eMEeC >KOFapbl OKY OpPbIHAAPbIHbIH CTYAEHTTEPIH KoCiby MakcaTTa LWeT TiAIH OKbITy
MBCeAeCi KapacCTbIpblAaAbl. 3epTTey >KYMbICbIHAQ 3EPTTEYAIH >KaAMbl TEOPUSIABIK BAICTEPI: TaAAay,
CMHTE3, >KaAMbIAQy KOAAaHbIAAbL. OcCbl 3epTTey 6GapbiCbiHAQ KEAECI HOTUMXKEAEPre KOA KEeTKI3iAAj:
(@) TeXHMKAAbIK, Kap>XXbIAbIK-3KOHOMMKAAbIK, arpO3KOHOMMKAABLIK, OeMiHAEp YLIiH Ka3aKCTaHAbIK,
3epTTeylliAep YCbIHFaH KoCiNTiK WeT TiAIH OKbITY MOAEAbAEPIHE TEOPUSIALIK, LLIOAY >K8HEe TanAdy
>Ky3ere acblpbIAAbI; (6) KaCiOM MaKcaTTa LWEeT TiAIH OKbITY MPOLECiHiH TabbICTbIAbIFbIH HEFYPAbIM XaKbIH
ANKBIHAQMTBIH KAFMAQTTap alKbIHAAAABI XKOHE XKYMEAEHAI; (C) OTaHABIK, 3€PTTEYLLIAEPAIH ToXXiprbeciH
JKaAMbIAAY Heri3iHAe Kociby mMakcaTTapAa WeT TiAIH OKbITy MPOUECIHIH TUIMAIAITIH apTTbipy YLUiH
TarncbipMaAap MeH XXaTTbIFyAaPAbIH 0a3aAbIK, KELIEH] YCbIHBIAADI.

Ty#in cesaep: wert TiAiHAe GiAiM Oepy, WeT TIAIH OKbITY, K8CiOM MaKCaTTarbl aFblALLIbIH TiAl, KBCIOM
KapbIM-KaTbIHaC.
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O6yyeHne HHOCTPAHHOMY $3bIKYy B NMPOCPECCMOHAABHDBIX LLEASIX:
00630p OnbITa Ka3axXCTAaHCKUX NMpenoAaBaTeAeidl U MeTOAUCTOB

M3yuenre npobaem oOydyeHUs MHOCTPAHHOMY $3biKy HE TepsieT CBOeil aKTyaAbHOCTU CpPEeAM
KA3aXCTaHCKMX YUeHbIX B CBSI3M C Temramu pasBMTUSI COBPEMEHHOrO pbiHKA TpyAd. HeobxoAMMOCTb
M3y4YeHUs U aHaAM3a PEe3YAbTATOB HAYUHbIX WCCAEAOBAHWI, MPEACTABAEHHbIX B  3apybBeskHbIX
MCTOYHMKAX, OCYLLECTBAEHWE KOMMYHUKALMK U OOMEH OMbITOM C 3apy6esxkHbIMM KOAAEraMM, yyacTue
B MEXAYHAPOAHbBIX HAayUYHO-MPAKTUUECKMX KOH(EPEHUMIX CTAaAM YACTblO CErOAHSILHEN pPeaAbHOCTU
AASl IPOHECCMOHAABHOTO CTAaHOBAEHUSI CMELMAAMCTOB BCEX CDep UYEAOBEUECKOM AESTEAbHOCTM.
[NpeACTaBUTEAM paA3HbIX CMELMAABHOCTEN CTAAKMBAIOTCS C TaKMMU MPOoheCcCrOHAAbHO-3HAUMMbIMM
CUTYALMSIMU, TAE UCMIOAb30BAHME MHOCTPAHHOT O 13bIKA IBASIETCSI CAMO-COOO0M Pa3yMeroLLIMMCs yCAOBUEM
AOCTUXKEHMS MOCTABAEHHbIX LIEAE M YAOBAETBOPEHUS NPOdeCcCroHaAbHbIX noTpebHocTeit. B crtaTbe
paccMmaTprBaeTcs npobaema 06yUeHns MHOCTPAHHOMY $I3bIKY B MPO(ECCHMOHAABHBIX LIEASIX CTYAEHTOB
Hesi3bIKOBbIX By30B KasaxcTaHa. B pAaHHOM uccaep0BaHuMM GblAM MpyMeHEHbl obLeTeopeTnyeckme
METOAbI MICCAEAOBAHUS: aHAaAM3, CUHTE3, 0606LLEHME. B X0Ae AQHHOTO CCAEAOBaHMS ObIAM AOCTUMHY Thl
cAeAyiolIve pesyAbTaTtbl: (@) 0630p MoAeAern 06yueHns MPomeccMoHaAbHOMY MHOCTPAHHOMY S3bIKY,
NMPEAAOXKEHHBIX Ka3aXCTaHCKUMM UCCAEAOBATEASIMU AASI TEXHMYECKMX, (PMHAHCOBO-3KOHOMMUECKMX,
arpo3KOHOMMYECKMX NMpouAeit; (6) onpeAeAeHbl U CUCTEMATU3MPOBAHbI NMPUHLMILI, Hanboaee GAN3KO
OMpPeAeASIoLLME YCMELWHOCTb NpoLecca 06yYeHns MHOCTPaHHOMY S13biKy B MPOECCUOHAAbHbIX LIEASIX;
(c) Ha ocHoBe 0606LLEHMS OrMbITa OTEYECTBEHHbIX UCCAEAOBATEAEN MPEAAOXKEH 0Ga30Bbli KOMMAEKC
3aAQHUIA 1 YNPAXKHEHUIA AAS MOBbILEHWS 3hHEKTUBHOCTU npouecca 0byUYeHnss MHOCTPAHHOMY $I3bIKY

B l'lpO(beCCl/IOHa/\belX LIeAdX.

KAroueBble CAOBaA: MHOSI3bIYHOE o6pa303aHme, npenoasaBaHne MHOCTPAHHOIO 43blKa, AHIFAMIMCKNI
A3bIK B I'lpO(beCCl/lOHaAbeIX LieAdX, ﬂpO(bECCVIOHaAbHOE 06U.leHVIe.

Introduction

In the context of growing competition in the
domestic and international labor market, one of the
important issues has been and remains the quality
of training of future professionals who meet the re-
quirements of modernity. Head of the State Kassym-
Jomart Tokayev in his message to the people of
Kazakhstan “A Fair State. One Nation. Prosperous
Society” noted that the activities of educational insti-
tutions of technical and vocational education should
be aimed at meeting the real needs of the modern
labor market and congruent with the objectives of
the new economic course of the country (Tokayev,
2022)[1]. Therefore, it is very important to provide
a favorable pedagogical environment for the train-
ing of professional staff, able to function effectively
both at home and abroad. According to the Concept
of Development of Foreign Language Education in
the Republic of Kazakhstan, in non-linguistic higher
educational institutions the process of foreign lan-
guage education is aimed at “training specialists
who speak a foreign language as a means of estab-
lishing personal, scientific and cultural contacts with
native speakers and mainly as a tool for establishing
professional communication for effective exchange
of experience in the future practical industrial ac-
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tivity” (Kunanbayeva, 2006) [2]. To form special-
ists’ readiness for foreign-language communication
to solve professionally significant problems, it is
necessary to study the accumulated experience of
teaching foreign language for professional purposes
in the methodology of foreign-language education.
The main purpose of such teaching process is to
prepare future specialists able to carry out and build
adequate communication in a foreign language, to
use their knowledge to study and analyze world ex-
perience and to join the world scientific community.

Many Kazakhstani scientists and methodolo-
gists are interested in the problem of effective teach-
ing English for professional purposes. In today’s
reality, there is no need to additionally search for
and prove the necessity of knowing English for suc-
cessful professional activities in the context of inte-
gration and close interaction of all countries of the
world. However, if we turn to the results of a survey
conducted by A.E. Niyazova among graduates of
Kazakhstani universities — representatives of trans-
port, tourism, construction industry and information
systems, we can see that 95% of graduates are aware
of the importance of knowledge of English in the
professional sphere and note the following com-
petencies as the most important: «... the ability to
make presentations and speak at symposia, confer-
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ences in the specialty; the ability to establish quality
interpersonal communication in the language with
foreign colleagues; knowledge of professional ter-
minology in foreign language; the ability to adapt
freely in changing communicative conditions; the
ability to find and use the necessary language infor-
mation in the library and Internet resources.» (Ni-
yazova, 2021: 33-34) [3]. Moreover, knowledge of
a foreign language sufficient for solving profession-
ally significant tasks is one of the important condi-
tions for ensuring a high level of competitiveness
in the eyes of employers (Zhamalieva, Elubayeva,
2018: 115) [4]. The above information indicates the
relevance of the conducted and possibly planned re-
search in the field of methodology of teaching for-
eign language for professional purposes.

In the studies of Kazakhstani scientists one of
the main highlighted problems in the process of for-
eign language education in higher education is the
presence of contradiction between the recognition
of the need and importance of knowledge of foreign
languages in scientific and professional activities
and the insufficient development of pedagogical
conditions for the training of such specialists. The
successful use of foreign languages in the scientific
field of activity is in one way or another largely re-
lated to the learning outcomes achieved during the
study of such courses as “Foreign Language” and
“Professional Foreign Language”. This interdepen-
dence is due to the fact that as a result of mastering
the content of these courses, specialists have the op-
portunity to learn and master special scientific termi-
nology and foreign language communication skills
and competencies. The relevance of this research
is determined by the aforementioned needs and con-
tradictions existing in foreign language education.
The object of the research is the process of foreign
language education in Kazakhstani universities. The
subject of the research is the process of teaching
a foreign language for professional purposes to the
students of Kazakhstani higher educational institu-
tions. The goal of the research is to systematize
and summarize the results of research conducted by
Kazakhstani researchers and methodologists on the
problem of teaching a foreign language for profes-
sional purposes. To achieve this goal, the following
research objectives were defined:

to determine the degree of study of the problem
of teaching a foreign language for professional
purposes in Kazakhstan’s methodology of foreign
language education;

to substantiate and systematize the factors and
criteria determining the success of the process

of teaching a foreign language for professional
purposes;

to systematize and summarize the solutions
proposed by Kazakhstani researchers and
methodologists for the above-mentioned problem
of teaching a foreign language for professional
purposes.

Theoretical significance of this study lies in the
summarization of the results of research conducted
by Kazakhstani theorists and practitioners. The
practical significance of the study lies in the fact
that the results of this study can serve as a source
of ideas for further research of methodologists,
teachers of foreign languages and young scientists in
order to deepen knowledge and improve the quality
of foreign language education in higher education
institutions of the Republic of Kazakhstan.

Literature review

The main difference between teaching General
English (GE) and English for Specific Purposes
(ESP) lies in the students’ purposes for learning
the language. Such courses as ‘“Professional
Foreign Language” or “English for Professional
Purposes” are included into the educational process
at Kazakhstani universities in order to give students
the opportunity to acquire language skills necessary
for fulfilling their future profession-related goals
whereas GE course serves as a pre-requisite for
those above-mentioned courses. The program of GE
is aimed at providing learners with basic elements
and rules of the language whereas ESP specializes
in any scientific or specific field (Benchennane,
2021: 31) [5]. According to Salmani-Nodoushan
M.A., the purpose-related orientation of ESP is
connected with “...the simulation of communicative
tasks which make students ready for real life target
situations” (Salmani-Nodoushan, 2020: 249) [6].
Fitria T.N. states that ESP can be considered as
teaching of the language integrated into a subject
area which is important to students (Fitria, 2020:
56) [7]. This means that English for Specific
Purposes is the integration of language content with
the specific subject content as the name implies.
L. Anthony regards to ESP as “...an approach to
language teaching that targets the current and/or
future academic or occupational needs of learners”
(Anthony, 2018: 1) [8]. ESP focuses on such
questions as “when, where and why learners need
the language either in study or workplace contexts”
(Basturkmen, 2010: 8) [9]. As a result of formulating
the definition of ESP, Dudley-Evans and St. John
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provided three absolute characteristics of ESP
(Dudley-Evans & St. John, 1998: 4-5) [10]:

“ESP is designed to meet specific needs of the
learner”;

“ESP makes use of the underlying methodology
and activities of the disciplines it serves”;

“ESP is centered on the language (grammar,
lexis, register), skills, discourse and genres
appropriate to these activities”.

The emergence of English for specific purposes
as a separate sphere can be traced back to 1960s
(Ennis, Prior, 2020: 1) [11]. Among the main factors
contributing to its occurrence we can highlight the
years after the second world war when countries
started to cooperate extensively (Gatehouse, 2001:
127) [12]. As a result of the rapid development of
the international labour market and global economy
the necessity of knowing the foreign language,
especially English, has become particularly urgent
for effective professional communication. As we
all know, the paradigm of the educational process
in most cases is dependent on the needs of markets,
economies, cultures, and traditions which make
teachers and researchers re-evaluate and re-think the
existing trends and create modern forms of language
teaching procedures and methods (Kovacikova ,
2020: 5) [13]. Due to the professional orientation of
ESP, Dudley-Evans, T. and John, M. J. believe that

GE and ESP differ because of the situations occurring
in the process of teaching where foreign language
teachers may act more as language consultors
because of the students’ equal expert status on some
specific issues (Dudley-Evans, John, 1998a: 4) [10].
K. Hyland also emphasizes that students bring to
their ESP classes some knowledge of their specialist
fields and this can serve as an opportunity for a
teacher to create and involve students into relevant
communicative activities (Hyland, 2022: 213) [14].
According to Prodanovska-Poposka V., ESP can be
defined as “...a branch of applied linguistics that
deals with teaching and learning English as a Second
or Foreign Language, with particular emphasis
on students’ academic, professional, social and
cultural needs in terms of content and methods”
(Prodanovska-Poposka, 2022: 128) [15]. That is
why it is necessary to carry out needs analysis in
order to take into consideration professional and
individual expectations, needs and goals of students
when constructing the content of the ESP course
(Pankova, 2020: 85; Belcher, 2004: 166) [16; 17].

In order to revise the content and improve the
effectiveness of foreign-language professional
training of students of non-linguistic universities,
Kazakhstani authors have conducted several studies
on the problems of teaching English for professional
purposes briefly presented in Table 1:

Table 1 — Brief overview of dissertation works of Kazakhstani authors focused on the problems of teaching English for professional

purposes of the technical, economic and agroeconomic profile

of a new concept
of «commercial
communicationy
as an independent
and most widely
applicable to
all professional
areas of business
communication

of the model of
context-centered
formation of
professional-
communicative
skills in students of
oil profile

a methodical model
for teaching special
foreign language
vocabulary for
reading authentic
professionally-
oriented texts on
engineering and
technical specialties

integrative learning
model based on
foreign language
professional-
integrated
competence for
the formation of a
specialist capable
of functioning
in international
interaction

Tynyshtykbaeva | Stamgalieva N.K. | Meiramova S.A. | Zhyltyrova Zh.T. | Moldakhmetova
A.B. (1999) [18] (1999) [19] (20006) [20] (2019) [21] G.Z. (2000) [22]
Target Students- Students of the oil Students of Students of Students of
auditorium: economists profile of technical engineering and agroeconomic economic profile
of technical universities technical profile profile
universities
Main idea: the introduction the construction the introduction of designing an the creation of a

model for teaching
informative
communication
on the basis of
economic texts
aimed at forming
the skills of
interpreting and
generating texts
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Research methods

In order to achieve the goal of this research, the
following research methods were used:

critical analysis of existing dissertation works
of Kazakhstani researchers and methodologists
on the problem of teaching a foreign language for
professional purposes;

critical analysis of publications of Kazakhstani
researchers and methodologists published in journals
included in the list of editions recommended by the
Committee for Control in the Sphere of Education
and Science of the Ministry of Education and Science
of the Republic of Kazakhstan for publication of the
results of scientific activity;

generalization of the experience of Kazakhstani
researchers and methodologists on the problem of
research.

The choice of the above methods is conditioned
by the theoretical-review nature of this research
work. At the first stage of the study, the area and
problem of the study were defined, the subject,
object, goals and objectives of the study were
determined. The second stage of the study
involved the direct selection of research materials.
The selection of dissertations of Kazakhstani
researchers was carried out on the principle of
availability of works in the National Library of the
Republic of Kazakhstan. The selection of scientific
publications was carried out within the framework
of the issues of journals included in the list of
publications recommended by the Committee on
Control in the Sphere of Education and Science
of the Ministry of Education and Science of the
Republic of Kazakhstan for publication of the
results of scientific activity. Publications were
sampled from 2018 to 2022 based on the keywords
“foreign language education,” “professional
training,” “professional language,” “non-language
university,” and “professional and communicative
competence”.

Research results

The problem of teaching a foreign language
for professional purposes has interested many
Kazakhstani authors. The following profiles were
considered in the dissertation studies of Kazakhstani
researchers:  technical  profile  (Meiramova
S.A., Stamgalieva N.K.), agroeconomic profile
(Zhyltyrova J.T.), financial and economic
profile (Moldakhmetova G.Z., Kulibaeva D.N.,
Tynyshtykbaeva A.B.).

Teaching of professionally-oriented foreign
language for students of the technical profile:
Taking into account the priority of technical
specialties in the educational process today, it is
not surprising that most of the research is devoted
to the problems of teaching foreign language to
technical students. According to the results of the
survey conducted by researchers of Karaganda
University among students majoring in “Digital
aero photography”, “Mining”, “Geodesy and
Cartography”, we can see that students are aware
of the importance of learning a foreign language
for building a successful career and international
labor  market opportunities (Kopzhasarova,
Beisenbaeva, Alken, 2021: 160) [23]. The need to
know a foreign language at a level sufficient for
independent acquisition, analysis and structuring
of information in a foreign language is especially
important for achieving professionally significant
goals. Meiramova S.A., in her dissertation work,
demonstrated a sample of building a methodological
model of teaching special foreign language
vocabulary for reading authentic professionally-
oriented literature on engineering and technical
specialties (Meiramova, 2006: 9) [20]. The author
is convinced of the necessity of basing the model of
teaching special foreign language vocabulary on the
content of authentic professionally oriented texts,
thereby providing access to interesting information
on the history of physics and mathematics, as well
as industry terminology in an adequate context
(Meiramova, 2006:109) [20]. This position is
conditioned by the need to bring the students’
learning process closer to natural communication
by including authentic texts as the main source of
scientific and technical vocabulary. In this research,
the process of working on a text is divided into
three stages: conceptual-cognitive, informational-
accumulative, and communicative-professional,
which subsequently flow into familiarizing,
studying, reviewing, and searching phases of
working on a text (Meiramova, 2006:106) [20].
As a result of the experimental research, the author
managed to improve the indicators of formation of
lexical skill and reading strategy among engineering
students, which confirms the effectiveness of the
methodological model of teaching special foreign
language vocabulary for reading authentic literature
on the basis of thesaurus-targeted approach. N.K.
Stamgalieva presents dissertation research aimed
at the development of context-centered foreign
language teaching methodology as the most optimal
model of professional and communicative foreign
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language training of students of the oil profile of
technical universities. As a result of the conducted
research, the author created a model consisting of
four stages. The first of which consists in the study of
textual material after familiarization with linguistic
material, subsequently flowing into the second stage
of formation of creative reproduction of texts with
reliance on their compositional and content models
(Stamgalieva, 1999: 112) [19]. The third stage
is focused on the formation of professional and
communicative skills, implemented through a set of
exercises differentiated by the skills of constructing
individual components and the whole text of
descriptive and narrative nature (Stamgalieva, 1999:
97)[19]. The final stage focuses on the formation and
control of the formation of the ability to reproduce
a scientific message (Stamgalieva, 1999: 101) [19].
The ability to reproduce a scientific message and
engage in a scientific discussion can be seen as a
professionally important goal in connection with
the need to investigate the experience of the global
scientific community. It is well known that English
is one of the main languages used by scientists
around the world to present their own experiences
and findings to the global scientific community. The
result or ultimate goal of this model is the ability
to form professional-communicative skills of the
students.

Teaching of professionally-oriented foreign
language for students of the agroeconomic profile:
Zhyltyrova Zh.T. considered the peculiarities
of modeling of foreign-language professional-
integrated education for students — future specialists
of'agroeconomic profile . This study also focused on
the existence of a contradiction between the social
demand for training specialists in the agricultural
sector, speaking a foreign language sufficient for
professional international communication and
insufficient development of the training model.
According to Zhyltyrova Zh.T., foreign language
professional-integrated competence is a common
binder for the following components: integrative
metacontent-professional competence, professional-
integrative speech-productive competence,
professional-content-based communicative
competence and functional-professional
communicative competence (Zhyltyrova, 2019: 69)
[21]. In connection with this statement, the author
singles out foreign-language professional-integrated
competence as the basis for training specialists
capable of foreign-language communication with
foreign colleagues in the sphere of industry-lingual
communication (Zhyltyrova, 2019: 67) [21].
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Teaching of professionally-oriented foreign
language for students of the financial and
economic profile: Moldakhmetova G.Z. developed
a methodical model of teaching foreign-language
informative communication to students of economic
specialties on the basis of economic texts . The
emphasis on economic texts is explained by their
logical-compositional and logical-semantic
structure, as well as by their saturation with
terminology and structured set of key words in
their associative relations (Moldakhmetova, 2000:
29) [22]. This model of teaching consists of two
stages: text interpretation with step-by-step work on
the economic text and text generation in the form
of situationally-variable tasks (Moldakhmetova,
2000: 90) [22]. As situationally-variable tasks,
the author selected the drawing up of a graphic
outline, expressing an opinion in writing, making
a written recommendation or criticism, creating
communicative  situations, role-playing and
discussion. On the other hand, Tynyshtykbaeva
A.B. singled out a new concept of “commercial
communication” as a separate communicative
professionally-oriented sphere of communication
and presented a methodology for the formation of
professional communication skills of “commercial
communication” type for students-economists
of technical universities. This methodological
system is based on the theory of “communicative-
functional blocks. The author determines the
following range of factors influencing the success of
foreign-language professional communication: the
presence of need and the presence of motivational
basis of communication, the degree of preparedness
of communicants and the degree of formation
of speech skills and abilities (Tynyshtykbaeva ,
1999: 33) [18]. These factors determine the ability
of a person to select the linguistic means adequate
for a particular situation of communication. The
learning process in the experimental part of this
study is based on the models of typical situations
of commercial communication for training
specialists of economic profile (Tynyshtykbaeva,
1999: 151) [18]. Kulibayeva D.N. considered
the modeling of intercultural-communicative
professional-basic learning in the production
sphere of financial profile communication at the
level of secondary education of the Republic of
Kazakhstan. This research is focused on students
of international-type schools as part of the foreign
language-oriented personal development of high
school students. In this research, the professionally-
oriented foreign language teaching model is divided
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into two stages, namely, the preparatory stage of
professionally-oriented teaching and the stage of
professionally-oriented communication (Kulibaeva,
2001: 139) [24]. The first of which is aimed at
mastering professional metalanguage in order
to form metalinguistic, metacommunicative and
intercultural-communicative skills for successful
transition to the second stage focused on direct
reproduction of communicative speech of polemic-
argumentative type (Kulibayeva, 2001: 152) [24].
Summarizing the results of research
of Kazakhstani scientists, teachers and
methodologists, we have collected the following
basic set of tasks and exercises to increase the
effectiveness of the process of teaching a foreign
language for professional purposes displayed
in Table 2. In this complex, the types of “pre-
stage” exercises are universal for all types of

speech activity, whereas “while” and “post-
stage” exercises are grouped by productive and
receptive types of speech activity. The peculiarity
of this complex is that these exercises and tasks
are universal for all education profiles. Most
authors agree that writing and public defense
of presentations, projects, and case studies on
professionally-oriented topics is one of the
most effective activities regardless of the future
specialty of the students. This is due to the fact that
this type of task is characterized by a group format
of work and active speech production: expressing
disagreement, opposing and developing the skill of
persuasion (Sarsenbaeva, 2018: 76) [25]. Another
reason for introducing these types of activities
into the learning process is the development of
critical thinking skills acting as a crucial part of
teaching English for professional purposes.

Table 2 — A basic set of tasks and exercises for teaching a foreign language for professional purposes

STAGES
&SKILLS PRE WHILE POST
LISTENING & |- brainstorming of |- reading/listening to a profession- |- choosing the right answer based on the con-
READING ideas based on key | ally-oriented texts and matching with | tent of the listened/read professionally-oriented
words (Meiramova, |pictures (Meiramova, 2006: 120) text (Zhyltyrova, 2019: 85) [21];
2006: 111) [20]; [20]; - answering True/False/Not given type ques-
- defining a topic |- completing sentences with miss- | tions (Meiramova ,2006: 120) [20];
based on suggested |ing words and vocabulary while read- |- constructing a “semantic map” based on lis-
key words and ing or listening (Meiramova, 2006: | tened or read material (Meiramova, 2006: 120)
phrases (Meiramo- | 111; Zhyltyrova, 2019: 113) [20; 21]; | [20];
va, 2006: 111) [20]; |- searching for key words in the text |- content interpretation (Zhyltyrova, 2019: 85-
- matching words/ | and composing sentences based on 86) [21];
professional termi- | the content of the text (Meiramova, |- filling in the graphical diagram on the board
nology with their 2006: 120; Zhyltyrova, 2019: 85) with the missing elements (Moldakhmetova,
definitions (Zhyl- | [20; 21]; 2000: 85) [22];
tyrova ,2019: 104) - matching questions with possible answers
[21]. (Kulibayeva, 2001: 146) [24].
SPEAKING & - constructing a story or narrative |- writing and public defense of presentations,
WRITING essay based on supporting figures/ projects, and case studies on professionally-
charts of a professionally oriented oriented topics (Zhyltyrova, 2019: 120-122;
nature (Meiramova, 2006: 120) [20]; | Kulibayeva, 2001: 149; Sarsenbayeva, 2018: 76;
- solving a situational problem in Kunanbayeva, 2006; Duisekova, Mikhailova,
oral or written form (Zhyltyrova, 2022: 28) [21; 24; 25; 2; 26].
2019:130-133) [21].
Discussion authentic texts is characterized by the saturation

The main attention in the reviewed research
works is paid to the search of effective ways and
technologies favorable to mastering the special
branch terminology. We support S.A. Meiramova’s
opinion that the content of professionally-oriented

of their content with professionally significant
terminology presented in a natural context.
This point of view is also supported by G.Z.
Moldakhmetova, who claims the ability of texts
to organize words and word combinations into
semantic classes (Moldakhmetova, 2000: 28) [22].
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Providing access to authentic texts can be one of
the primary conditions for the success of teaching a
foreign language for professional purposes due to the
possibility of implementing the principle of context-
centered learning of foreign language vocabulary.
In light of this statement, E. Yu. Pogozheva’s
idea about the potential of text materials as a
booster of cognitive activity of students is a valid
idea. E. Yu. Pogozheva’s research focused on the
peculiarities of forming communicative competence
in mastering a foreign language in the conditions
of Kazakhstani bilingual education among college
students of pedagogical profile . When compiling
the curriculum for the discipline “Professional
Foreign Language”, in order to increase the interest
of students, the author highlighted the importance of
using research assignments, as well as the inclusion
of texts as a source of information from the sphere
of professional interests of students (Pogozheva,
2014: 93-94) [27]. Also, both authors agree on
the need to apply lexical-semantic exercises to
create syntagmatic and paradigmatic connections
in students’ minds. Earlier, Stamgalieva N.K.
developed a methodology of context-centered
teaching of a foreign language to future specialists
of the oil profile (Stymgalieva, 1999) [19]. The
author is convinced of the effectiveness of context-
centered learning in connection with the increased
personal interest of students in the learning process.
This is due to the fact that in this way the learning
process becomes as close as possible to the future
professional activity of students. One of the main
components in the professional training of students
is their awareness of their professional abilities, their
development and compliance with the requirements
of the professional sphere (Kurakbaeva, 2022: 37)
[28]. This point of view is also supported in the
study of Zhyltyrova Zh.T. in the framework of
the professional-content-basic block, where the
subject-professional texts are presented . However,
Zhyltyrova Zh.T. is convinced that it is not enough
to focus only on teaching specific terms and
topics of professional training. Thus, the author
focuses our attention on the significance and
difference between the functional-professional
communicative competence and the professional-
content-based communicative competence. The
first of which focuses not only on knowledge of
terminology, but also on the specialist’s ability
to promote one’s ideas, defend one’s positions,
and present one’s point of view (Zhyltyrova,
2019: 70) [21]. That is, as a result of mastering
this competence, the specialist will be able to use
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language units in accordance with the peculiarities
of the situation and context.

Recent research works in the field of teaching a
foreign language for professional purposes identify
three main principles for the successful teaching of
a professionally oriented foreign language course:

professional-problem orientation: the learning
process consists of situational tasks aimed at solving
professionally significant problems;

professional and communicative orientation:
exercises and tasks used in the learning process are
aimed at developing productive speech skills;

authenticity: maximum approximation of
the learning process to the real environment of
application of a foreign language in conditions of
foreign-language professional communication.

Building the educational process on the basis
of these principles can give us an opportunity
to create favorable pedagogical conditions
for building an effective educational process
aimed at the formation of foreign language
professional and communicative competence of
students of non-language universities. Successful
implementation of these principles also depends
directly on the preparedness of the teacher. As
noted by G. O. Rakhimbekova, Zh. A. Kussainova
and G. M. Tulekova, teachers who are engaged
in teaching English for professional purposes
are supposed to have deep knowledge of the
content of the discipline itself in addition to the
sufficient language proficiency in order to be able
to answer students’ question and support them
when necessary (Rakhimbekova, Kussainova,
Tulekova, 2022: 65) [29]. In this connection, D.
K. Raikhanova, G. M. Kassymova, also highlight
the need for students to know the content of the
course in their native language and believe that it is
more appropriate to include the course “English for
professional purposes” into the program of the final
years of study at the university when students are
supposed to write their diploma works and realize
the importance of foreign language proficiency
(Raikhanova, Kassymova, 2020: 432) [30].

Conclusion

The purpose of this article was to systematize
and summarize the results of research works
conducted by Kazakhstani researchers and
methodologists on the problem of teaching a
foreign language for professional purposes.
Thus, the analysis of theoretical and scientific-
methodological development of issues of teaching
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a foreign language for professional purposes in
the Kazakhstan methodology of teaching foreign
languages allows us to justify the relevance of the
chosen field of research. The following results
were achieved during the research of accumulated
experience in the practice of teaching a foreign
language for professional purposes:

dissertation works and publications of
Kazakhstani researchers and methodologists devoted
to the problems of teaching a foreign language for
professional purposes were analyzed;

the principles that most closely determine
the success of the process of teaching a foreign
language for professional purposes were identified
and systematized;

solutions proposed by Kazakhstani scientists
and methodologists for solving problems of teaching
a foreign language for professional purposes were
systematized and generalized.

Summarizing the experience of Kazakhstani
researchers and teachers in studying the process
of teaching a foreign language for professional
purposes, we can present the following conclusions
and recommendations for modeling and
implementing the learning process at the university:

Building the learning process on the basis of
authentic materials to ensure access to scientific and
professional terminology presented in a natural and
adequate professionally significant context;

The use of authentic texts to implement the
principle of context-centered learning and ensure

the cognitive interest of students in the process of
learning English for professional purposes;

The use of a thesaurus-target approach in
teaching foreign vocabulary for the -effective
presentation and systematization of professionally
significant vocabulary, taking into account the
features of the professional metalanguage;

Modeling and inclusion of  business
communication situations in the learning process in
order to form communicative skills for professionally
adequate communication.

However, in order to truly be able to provide a
full picture of the process of teaching English for
professional purposes at Kazakhstani universities,
more research is needed. This study only covers
the research results connected with technical,
agroeconomic, financial and economic profiles,
leaving aside other spheres. Based on the conclusions
made by researchers and teachers of foreign language
education, it can be stated that despite the limitations
in the reviewed studies, such as the lack of a language
environment and the short duration of studying
courses such as “Foreign language” and “Professional
foreign language” in non-linguistic universities, we
can assume that in order to meet the public order
for the training of specialists who speak a foreign
language at a level sufficient to solve professionally
significant tasks through English, it is necessary to
competently model the process of foreign language
education, with the possibility of taking into account
the above-listed provisions and recommendations.
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